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I.



Félek a fekete lányoktól. Nagyon is szépek, nagyon is kívánatosak. A szemük csupa sötét fényesség, csupa titok. Csakhogy amíg lányok, maguk sem tudják az önmaguk titkát. Csak sejtik; majd ha asszonyok lesznek, akkor nyilatkozik meg az előttük teljes valóságában. Némelyik úgy várja ezt. Vágynak, sietnek férjhez menni, hogy mindent megtudjanak, hogy élvezzék ezt a gyönyörű életet. Át akarják ölelni egészen, úgy, mint egy férfi, minden kell nekik, csak az anyaság nem! Á, az förtelmes, kínos, utálatos, pedig titokzatos; mindent tönkretesz, a termetet, az arcszínt, a férfiak illúzióját, és megbarnítja a fekete hajat…

Micsoda fekete lányokról beszélsz te?

Azokról, akiktől félek, akiket szeretnék magamnak. Akiket imádsz te, én, mindenki. Tele van velük a főváros, és ilyenkor tavasszal oly szépek, jéghideg arcuk úgy melegít, fekete hajuk olyan forró, hogy én csak azt csodálom, miért nem hullunk mi férfiak előttük rakásra, mint a legyek, ha telenyalakodták magukat cukorral… Komolyan, én ilyenformán érzem magamat. De szerencsére tudom, hogy így vagyok. Nem kell nekem egyikőjük sem.

Nekem Hófehérke kell! Hófehérke!

Az éjjeli kávéház órája negyed négyre mutatott. Fáradt volt, petyhüdt volt körülöttük minden. Fejük fölött a gázlángok álmosak; trónszékében a hulla  így hívták a kasszírosleányt  félig behunyt szemmel piros harisnyát kötött. Körülöttük söpörtek, öntöztek. Bejött egy részeg gentleman, e kései órában nyilván keresett valakit, akibe beleköthessen. De meglátván a két férfi ugyancsak széles vállait, szerényen tette be maga után az ajtót, és távozott.

Egészen egyedül voltak a nagy kávéházban, és fenékig élvezték a legigazibb kávéházi hangulatot. Amikor az ember ellágyulva és ellankadva úgy érzi, hogy hozzánőtt a kávéházi székhez. Egy Múzeum körúti kávéházi kentaur. Amikor a koffeinnel telített kávéházi levegő behatol a zsibbadó lélekbe, és ott különös zavarokat okoz. Példának okáért egyszerűen nem hiszel a világos reggel eljövetelében. Miért kellene annak okvetlenül eljönni? Mert a Műegyetem órája parancsolja? Ostobaság! Hátha a napnak ezúttal nem tetszik feljönnie, elfeledte, elkésett valami hirtelen támadt technikai akadály miatt, avagy mert egyszerűen nem tud többé!

Csillagrendszerünk megbomlott, nem lesz többé nappal, hanem éjszaka mindég, mindég!

Reggel van, hozzák az újságot; gyerünk aludni? mondta a doktor.

Balassa Imre, a mérnök, maradni akart még.

Csak egy kicsinyt. Ennek a grognak a gőzében most egy pillanatra egész világosan láttam Hófehérkét.

Milyen volt?

Fehér, nem nagy, karcsú. Olyan ruhában, mint amilyent a Kisfaludy-vígjátékokban játszó színésznők viselnek. Fűző nélkül, nem olyan észbontó mellel, mint amilyennel a fekete leányok elhódítják szemedet. De azért olyannal, amelyen édes lehet a fáradt fejet pihentetni. Világos, puha, szelíd a haja, a homlokából kifésülve. Egy kis kacérság van a soppjában, amint haja lágyan, gyenge fénnyel fölfelé türemlik. Csakhogy ez a türemlés abból az időből származik még, amikor Hófehérke kisleány volt, és még csak nyakig érő hajában körfésűt viselt.

Talán a csecsemő Hófehérke is benne van a grog gőzében?

Az is. Sőt a családja is.

Kik?

Messze vidéken laknak, kis faluban, amely mellett még szelleme sem járt vasútiengedély-spekulánsnak.

Mi, s a família?

Jó, egyszerű emberek.

És naiv nagybirtokosok.

Ne tréfálj velem. Kántorok, tanítók, református papkisasszonyok.

Ezek kedves speciesek. Magam is ismertem egyet. Kék szeme volt, mint a búzavirág. Mindég kívántam, vajha Pestre hoznák férjhez. Pompásan főzött, és bámulatosan tudott mosolyogni.

És hova lett a papkisasszony?

Papné lett.

És most körülfonja a férjét, lágyan, mint az iszalag.

Mi az az iszalag?

Egy virág.

El kellett hallgatniuk. A söprögetőnék most már tökéletesen bellebbezték őket a kávéház szemetje közé. A por megköhögtette mindkettőjüket, egy bátortalan pincér a szemével lökdöste őket kifelé.

Kivernek bennünket!

Öt percig még! Nem látom Hófehérkét többé. De fel fogom keresni az igazit, az élőt. Valamelyiket, egyiket, mert én azt hiszem, hogy sok van. Csak rá kell ülni a vasútra…

Hát ülj rá!

Hát ráülök. Megállj, ráülök, megmutatom neked, hogy fölkeresem. Rátalálok vaktában, bekötött szemmel.

De a vasúti pénztárosnak meg kell mondanod, hová mégy?

Erdélybe. Valami oda vonz, magam sem tudom, mi, senkim sincs ott, annyit tudok róla, amennyit a másodikban tanultam, és ami egy rég olvasott Jósika-regény fantazmagóriáiból maradt a fejemben.

A fáradt fizetőpincér ahhoz az ismeretes cselhez folyamodott, amelyet aggasztó fizetésképességű vagy sokáig időző vendégek ellen szokott a kar használni. Jelentkezett:

Fizetni parancsolt?

Nem parancsoltak, de fizettek, elbandukoltak. A reggel még sötét volt, az utca még néma. Egy-két különös formájú, nappal sohasem mutatkozó lóvasúti kocsi zörgött végig a Körúton. A Kerepesi út végtől végig sötét és kietlen. A színházon túl, mint egy akasztott ember, lóbálódzott valami készruha-kereskedő kint felejtett modellje: rúdra húzott nadrág, szalonkabát, kalap.

Az út sötétje most egyszerre megmozdult: egy csorda fehér szőrű vágómarhát kergettek előre mészároslegények. Tompán  és meglehetősen siralmasan  bőgött az esze nélkül előre igyekvő csorda, bután menekülve a legények bikacsökje elől, ha a vágóhidra is.

Kellemetlen, hideg, nedves idő is volt; mindketten megsajnálták a szomorú csapatot. Egypár percig beszélgettek az emberi nem nagy kegyetlenségéről, de aztán a mérnök megint csak visszatért Hófehérkére.

Hidd meg, ez a legokosabb: elmenni valami ismeretlen vidékre, megismerni, megszeretni és elvenni egy szegény, bibliai nevű leányt: Évát, Sárát…

Kiértek a Nagykörút sarkára. Már derengett, de a központi pályaház diadalkapuja még ki volt világítva.

Az orvos itt a közelben lakott; búcsúztak.

Szervusz.

Szervusz. Holnap ebédnél.

Ebéden.

Imre egypár lépést ment vissza a Belváros felé. De hirtelen megállt, megnézte az óráját: tizennyolc perc hiányzott amaz órához, amikor a legközelebbi vonat indul Erdélybe.

Megállított egy bérkocsit, hazahajtatott, csomagolt, egy-két névjegyet írt arról, hogy hirtelen el kellett utaznia. A pontos időre kiért a vasúthoz, és amikor észrevette, hogy mit is cselekedett: a főváros eltűnt szemei elől egészen, mintha nem is volna többé sehol.




II.



A kupéban odaült az ablakhoz, és örült, mint egy kisdiák, aki húsvéti vakációra megy haza. Ez az ő világa, csupa zöld mező minden, az egész roppant, ragyogó égboltozat alatt mindösszesen egy-két embert lát, amint valami rossz vetést szántanak ki. Azok is messziről egyforma színűek a röggel, éppen hogy mozognak. Aztán vagy öt perc telik el, és ezalatt nem lát élőt, sem embert, sem állatot, a föld magára van hagyatva; csöndes, gazdag életét nem kell most noszogatni; nincs vele munka, pompázik magától. Csak az állomások közelében adnak jelt magukról a föld lakosai; krumplit kapáló, főzeléket öntöző asszonyok piros szoknyája látszik. A fejük nem, úgy lehajolnak; úgy tetszik, mintha a földet csókolnák.

Nem tudta többé nézni a teli, édes, tavaszi képeket. A lelke émelygett a nagy  és neki ritka  gyönyörűségtől. Behunyta szemeit. Aludt sokáig, egyfolytában. Este lett, amikor fölébredt. Egyedül volt a kupéban, a gáz égett már fölötte. Az első pillanatban azt hitte, hogy otthon van a gépgyárban. Megdörzsölte szemeit, kinézett. Látta, hogy hegyvidéken van, sziklafalak között robog előre a vonat. Vajon hol van? Ha az óráját megnézi, megtudja azonnal. Nem nézte meg, tetszett neki a gondolat, hogy az ismeretlen éjszakában, ismeretlen világban robog. Hóbortos ötlete támadt, talán a vonat túlment azon, amíg sínjei tartanak, talán elvitte külső országba… Egyet-egyet villámlott odakint: megerőltette szemeit, hogy a villám kék fényénél meglásson valamit a vidékből. De sziklatörmeléknél, egészen egyforma fenyőfáknál nem láthatott meg egyebet.

Megnézte az óráját: körülbelül egy órányi távolságra lehetett Kolozsvártól. Ez az óra nehezen telt el, fázott, éhes lett, enni és nyugodni szeretett volna már valami jó hotelbeli ágyban.

Frissen és boldogan kelt föl másnap. Meg sem nézte a várost, hamarosan szekeret fogadott, és hajtatott ki belőle. Hová? Előre, Hófehérke után. A kocsisnak a mappából hirtelen, találomra kiolvasott falu nevét mondta.

Vagy négy óra hosszat kellett kocsikázniuk, amíg szűk kis völgykatlanba érkeztek, ahol ennek a községnek élnie kellett. Első pillanatban meg sem látta, ami előtte elterült, egy virágzása pompájában álló orgonaerdő. A törökorgona bugái közül alighogy kifehérlett egy-egy tenyérnyi fal, egy kis kazal szalma, mely, mint egy aranyhalom, ragyogott, szikrázott a déli napban.

Beértek a nyomorúságos kis telekre. Itt a hegyvidéken, úgy látszik, munkaidő volt még: sehol egy lélek, az utcákon csatangoló baromfiaké, a fehér lepkéké volt az egész község. Az apró majorság, a tavaszi lipe légiója és a gyerekek voltak itten az urak. De a három régi jó pajtás megegyezett az uraságban, megfértek egymás mellett, külön-külön nagy szorgalmasan folytatván ki-ki a maga mesterségét. A gyerekek rávetették magukat az orgonabokrokra, dőzsöltek a pompás bugákon, lovat, kocsit, bábot, mennyezetes sátrat csináltak belőle, de legfőképpen lovagoltak rajta a porban… Leányok, fiúk vegyest, szinte egyforma ruhában, színes ingekben.

Egyetlen felnőtt emberre találtak, egy púpos, komor képű parasztra, aki elutasította őket:

A kocsma be van zárva; rétre mentek. Papákhoz tessenek menni.

Egyenesen behajtatott a tiszteletes udvarára. Balassa Imre leszállott, és ment az ámbitus felé.

Onnan jött ki feléje Hófehérke.

Csaknem olyan volt, amilyennek elképzelte. Az arca tejfehér, a keze barna. Talán négy-öt tavaszi szeplő az állán és a vékonyka orra mellett  mindösszesen is ezekre nem számított. És hogy ilyen rögtön jó barátok legyenek; a lány előre köszöntötte, megfogta a kezét, úgy vezette be, hogy a kutyák ne bántsák.

Bent a házban is gyönyörű és enyhe volt minden. Az ablakok helyett frissen tört virágos orgonaágak, a gerendás padmalyról lüszter helyett kicifrázott aratási emlék. És levendulaillatú volt minden: a kevés bútorból és a halomszámra álló nagy matrikulás könyvekből ez az egyszerű, de finom szag, a jó emberek illata áradt szét.

Nagyon megörültek a vendégnek, de egy cseppet sem lepte meg őket. Barátsággal, meleg szeretettel fogadták, mint valami régi ismerősüket; csak a napos pádimentumon sütkérező kövér macska vetett felé irigy pillantásokat: Minek jöttél épp ebéd idején, mármost engem ki fognak kergetni az asztaltól.

Ebéd alatt oszt megtudtak egymásról mindent, tisztába jöttek a vallási kérdésekkel, eldöntötték Tisza bukásának mivoltát, szóltak a muszkákról, és hogy nagy ember-e hát Tisza Kálmán mégis? Ebéd után az öreg pap elszunyókált, a nagyasszony kiment az új csirkék halaszthatatlan ügyében a szérűskertbe, a gyerekek ki a pástra labdázni.

Egyedül maradtak. A leány leült az ablak mellé egy régi és rossz harmóniumhoz. Ujjai egészen olyanok voltak, mint a billentyűk megbámult elefántcsontja. Valami zsoltárt játszott a vendég kedvéért, csendesen, álmodozva, rosszul. De a déli nap éppen fejére sütött az ablak orgonalombjain és a fehér függönyön át. Olyan volt így, mint az a Szent Cecília, amelyet egy kálvinista Rafaelnek kellett volna megfestenie.

Balassa Imre nem késlekedett. És amíg az öreg pap szunyókált, amíg a kövér macska becsukott szemmel, dorombolva hallgatódzott, elmondta, mily keserves, unalmas neki az élet odafent, hogy nincs egy leány…

Hófehérke hallgatta örömmel. Aztán ő is elmondott magáról mindent.

Korán fekszem, korán kelek; mindig van dolog. Unatkozni nem unatkozom. Szeretnék szép könyveket olvasni, de itt nincs. A kis tanító ígéri mindig, hogy hoz. A kántornak sok Jókaija van, de apa haragban van vele…

Mégis, mit csinál egész nap?

Főzök is; szeretek főzni, különösen befőttet. Szolgálunk uzsonnára szedert és barackot.

Ahogy ezeket a szavakat kimondta, abban már volt valami kis kacérság. Mosolyogva mondta, oly kedvesen; e mosoly tükrében látni kellett őt, mint feleséget, aki gondoskodik, hogy legyen minden télire… Előtte fehér kötő, a szirupból kóstolni ad az urának. Most már nemcsak a férfi, de a leány is minduntalan az ajtóra nézett. Mindketten emlegették, hogy sokáig nem jön a nagyasszony, nagyot alszik az öreg is, nem kéne-e fel-költeni?

Fájdalom, a macska interveniált, egy, az ablakon beugráló és a bőrdíványon játszadozó fényfolttal akart cicázni, és egypárszor végigrohant a tiszteletes úr testén; felébresztette. A nagyasszony is megjött, egy tele kötő kis sárga kacsával. Most már mindenféléről kezdtek beszélni.

Hófehérke megmutatta Balassának az ő különös jácintját, amelyet egy kivájt fél karalábéba ültetett: a jácint is virított, de kihajtott a karalábécserép is…

Eljött az uzsonna ideje, el a vacsoráé is. Vacsoránál Hófehérke egy kissé kikapott: nem evett megint semmit. Panaszkodtak rá, hogy egyáltalán nem akar enni. Nem reggelizik, mindég csak azon jár az esze, hogy mást tömjön. Ő maga citrommal él, kettőt is megeszik hajastól. Zöld barack idején meg rendesen a hideg leli… Még a zöld szilvát is megeszi.

A leány kérőleg nézett a vendégre: Ugye el nem ítél ezért az én nagy bűnömért?

Dehogyis ítélte el; a leánynak ez a kis vásottsága nagyon is tetszett neki. Mulatságosnak, bájosnak, hófehérkésnek találta. És este, mikor mindannyian kiültek az udvar közepére, letépett egy még zöld georginát, és megkínálta vele:

Zöld virágot nem eszik!

Nevettek. Imre megjegyezte magának, hogy Hófehérkének nem áll jól a nevetés. Valahogy mintha erőszakot tenne az arcán ilyenkor. És egy pillanatra eszébe jutott:

Hátha nem ő az igazi Hófehérke?

De az volt, és nem lehetett kételkednie benne. Nagyon hamar elvált, hogy az, hisz megismerte. Csak egy kis jelet kellett neki adnia, hogy elárulja magát. Egypár percre egyedül maradtak az eperfa alatt. A ritka lombok apró levelein át a hold vontezüst páncélruhát szabott a leányra.

Tudja-e, miért jöttem én erre?  kérdezte Balassa Imre.

Tudom.

Miért?

A leány hallgatott.

Feleségért.

Hófehérke lehajtotta a fejét.

Lesz-e az enyém? Jön el velem?

Megyek.

És nem kérdi tőlem, ki vagyok, mi vagyok?

Nem.

Hisz bennem? Hiszi, hogy egymásnak vagyunk rendelve; hiszi, hogy engem egy fölöttünk uralkodó hatalom vezérelt ide?

A férfit egy kissé megzavarta a fellengős uralkodó hatalom. Hogy kerültek ezek a szavak az ajkára? De nem volt ideje ezen évődni, a leány felelt a kérdésére:

Hiszem.

A férfi a lány keze után nyúlt, az engedte, sőt szorítását is viszonozta, enyhén, minden kacérság nélkül.

Amire a nagyasszony kiadta a szappant a hajnali mosásra, már el voltak jegyezve egymásnak mindörökre. Még csak a csók hiányzott, de Imre ezt készakarva halasztotta a második látogatásra.
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December is elkövetkezett; Hófehérke írt a vőlegényének, hogy kelengyéje vásznát megszőtte, megvarrta, apja is kihirdette őket a fatornyú templomban. Eddig halasztották, de most már ki lehet tűzni esküvőjük napját; jöjjön el a szent ünnepre, várja.

Karácsony előtt négy nappal indult menyasszonyához Balassa Imre, és úgy határozta, hogy vissza nem is jön addig, amíg, mint feleségét, el nem hozhatja. Újesztendőre mindennek meg kellett lennie, akkorára fogadta föl új lakását, januáriustól kezdve emelte föl a fizetését a gépgyár, az újévre befolyó ajándékokból lehetett pótolni a hiányzó berendezést.

Minden különösebb izgalom nélkül indult el feleséghozni. Most ment negyedszerre menyasszonyához, és megállapította magában, hogy amikor előszörre, mint ismeretlenhez ment hozzá, akkor volt a legizgatottabb, akkor látta legjobban, amikor még nem is ismerte. Most, amíg a szekér kiindult vele Kolozsvárról, amíg tekintete belemerült az éjszakába, hiába akarta meglátni testi alakját: nem tudta. Egy testetlen fehérség, valami enyhe és határozatlan illat lebegett előtte.

És most megy e testetlen fehérségért, e határozatlan illatért.

Ó, milyen szép, tiszta élet lesz az együtt!  gondolta magában. Hogy az lesz, ahhoz szó sem férhet. De mégis, milyen különösen, milyen rendellenesen jut ez élethez.

Józanság nemigen sok van az egész dologban!  így szólt magához.

Természetes, hogy nincs; ez a szerelem!  tódította tovább a hosszú út alatt, ráadván magát az önelemzésre, amelyre erős és folytonos munkájánál, de tehetségénél fogva is kevésszer akadt módja.

Az út oly unalmas, oly hosszú. Magával kellett beszélnie a roppant némaságban. Ha legalább kocsin utazott volna, hallaná a kerekek csikorgását.

A téli, még össze nem állott havon szánkója nesztelenül csúszott tova. A lovakat nem kellett szólongatni, a kocsis szunyókált. Nem volt ébren körülötte senki, még a fák sem, még a dombok sem, még az ég sem. A halott hidegsége, fehérsége, vigasztalan, örökösnek tetsző némasága mindenen. A hó világította meg az eget, és az ég sötétségébe veszett el a hó.

Csak szemei látszottak ki a bundából. De nem volt velük mit nézni. Még a varjúk is, amelyek szeretik ezt az állapotot, még azok sem mutatkoztak sehol.

Lassanként a szekérnyom is elfogyott előlük. Az új hó óta nem járt erre senki, nekik kellett utat verni. Jó szerencse, hogy a kocsis még mindig szunyókált, és hogy a lovak tökéletesen a maguk ösztönére voltak bízva. Hanem egy nagy zökkenőnél a kocsis fölébredt, és ezentúl minduntalan hol a jobb, hol a bal árokba dülöngéltek.

Egyszerre elfogytak a gödrök is. Pompás, sima hómezőn siklottak előre, a kocsis megvakarta a fejét:

Aligha baj nincs?!

Baj volt, de az igazi még csak most következett el. Minden előzetes jel nélkül, a fekete éjszakából egyszerre kiszáguldott a fehér szél.

Minden fehér lett: ég, föld, levegő. Egy másodperc alatt eltűnt minden nyom, de ha megmaradt volna is, nem lehetett többé látni a nagy világosságtól semmit.

A kocsis a hófúvás ellen fordította a lovakat. Azok nem mondtak ellent, fáztak nagyon, megunták az egészet, nem bánták, akármi történik. Jóska, így hítták a gazdájukat, elég gyakorlati ember, csak fog vigyázni.

Sétálunk  mondta Jóska.

Megyünk visszafelé?

Azt cselekedjük. Nem tetszik egy szál gyufájának lenni?

Kocsis létére nem tudott rágyújtani semmiképpen, és ez nagyon megzavarta. Ha a pipa nem szortyogott a szájában, éjnek idején menten elszunyókált. Most is hiába küzdött az álom ellen, egyre költögetni kellett.

Összevissza haladtak. Előre-e, hátra-e, azt sem tudták már. A lovak is elvesztették a tájékozódó képességüket, és úgy vélték, legjobb lesz megállni. A kocsis azonban közéjük csördített.

Roppant sebességgel vágtattak neki a hófúvásnak. A vőlegény úgy érezte, mintha ez nem szánkázás, hanem az űrben való szédítő esés volna. Teste-lelke elzsibbadt, szemeit behunyta, és a bunda kámzsáját fejére húzva, a veszedelem közepette arra kényszerítette magát, hogy menyasszonya testi mivolta alakot öltsön előtte, lássa ajkát, s érezze csókjának bensőségét.

Látni, érezni kezdte. Az ölébe ült, átfogta két karjával, mint két szárnnyal.

És minden jel arra mutatott, a lovak is úgy vélték, hogy mindannyian meg fognak fagyni itten. A hófúvás mind teljesebb, a hideg mind kegyetlenebb; sehol egy község, semerre egy tanya, még csak egy barlang se. Nem csupán egy ismeretlen vidékre, de egy tökéletesen idegen világba kerültek.

Itt a világ vége!  motyogta a kocsis, és tovább szunyókált. Ezentúl nem is igen érdeklődött a dolgok iránt, a lovakra és a sorsra hagyott mindent.

Az úrnak kellett kezébe vennie a gyeplőt. Így siklottak, dülöngéltek sík mezőkön, szűk fasorok között, dombon, hegyen, völgyön át, folyton változatlan, a sötétségnél rémületesebb egyforma fehérségben.

Végre valami életre leltek. Egy megfagyott katonára és két csókára, akik a szegény közkatona sapkájának rézrózsáját kapargatták. De az ünnepekre készült, előírás ellenes sipka ráfagyott a legény fejére; a két madár hiába vesződött vele, nem tudta elmozdítani.

Nekik sem volt mit cselekedni többé. Leszálltak hozzá, megnézték, annyi élet volt benne, mint a hóban, amely állig befödte, összefagyott vele.

A csókát elverték a katona kacér kis sapkájáról, mindössze annyit tehettek az érdekében. Szerették volna föltenni a kocsira, de a lovak, belátván, hogy mindennek nincsen semmi értelme, úgy faroltak, hogy a szegény regrutát nem tudták semmiképp fölrakni.

Tovább hajtottak előre, összevissza, egészen belezavarodva a térbe, az időbe. Még azt sem tudták: éjjel van-e, reggel van-e? Másnap, harmadnap? Napok vagy órák óta mennek-e?

A kocsis az időről nem akart véleményt mondani, az órát nem lehetett megnézni.

Későn lehetett, talán túl a hajnalon, a lovak kiálltak teljesen, nem akartak, nem tudtak továbbmenni.

Balassa Imre leszállt a szánkáról, és amennyire csak tudott a nehéz, hosszú bundában, gyalog sietett előre. Amikor nagyon fáradtnak, nagyon álmosnak érezte magát, akkor nekiiramodott és futott, futott. Egyszeregyszer visszanézett, jön-e utána a szán? Nem vehetett ki, csak egy mozdulatlan fekete foltot, amely jó darabig ide-oda mozgott, most megállt. Mozdulatlan, kicsiny lett, mind kisebb, eltűnik.

Az a gondolat, hogy mint az a nem biztos eredetű pont, úgy eltűnik az életből, ha nem fut: energiáját, testi erejét tökéletesen fölfrissítette. Szaladt, elesett, pihent egy pillanatot, futott újra.

Mintha lelkében Hófehérke alakja világosodna, minden lépésével mind jobban világosodna mostan. Pedig ez a világosság már a külső világé, a reggelé, és mind nagyobb, intenzívebb. Amíg kinyílik előtte egészen, mint egy teméntelen nagy ív papiros.

. . .
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